MICRO FIGHT CHASSIS MKG6 - SPIRITUS SYSTEMS MK6 MICRO
FIGHT CHASSIS MULTICAM BLACK

SPIRITUS SYSTEMS MICRO FIGHT CHASSIS MK6 The Micro Fight Chassis Mk

6 is a small and lightweight chassis that can be used as either a standalone
magazine placard on an LV-120 Plate Carrier, or the central hub for a chest rig
when other Spiritus Systems components are used. The Mk 6 is a single cell
placard-style chassis that is built with MOLLE on the front and sides to
accommodate additional magazine and utility pouches. Tourniquets and other
equipment can also be stowed outboard with their Universal Retention Kit, and
a row of anchor points along the top opening will interface with their magazine
Bungee Retention Kit to secure any caliber of weapon. The main cell of the
Mk 6 is lined with loop on both sides and will accommodate all of Spiritus
Systems’ Magazine Inserts. Versatile and Scalable The Micro Fight Chassis Mk
6 will interface with each of Spiritus Systems’ chest rig and LV-120 Plate
Carrier components. The footprint of the Mk 6 is identical to the Mk 5 and will
seamlessly connect with the LV-120 Plate Carrier, as well as the Thing 3. The
buckle straps on the rear of the Mk 6 can be used to adjust the height, using
either the side release buckles (included) or the Flat G-Hooks (sold
separately). Stand Alone System The Micro Fight Chassis Mk 6 was designed
to perform as a stand-alone system. It can be configured for wear in low
visibility environments that require minimal printing through clothing with
maximum equipment storage. It can also be configured for high visibility
operations where a full spectrum of equipment is required. Placard
Configuration The Micro Fight Chassis Mk 6 works seamlessly as a placard for
the LV-120 Plate Carrier using either the side release buckles or G-Hooks (G-
Hooks sold separately). First Spear Tubes (sold separately) can be attached to
the side of the Mk 6 in place of the side release buckles, for a more secure fit
to the carrier by attaching the cummerbund to the placard. The Mk 6 is UCAS
compatible. NOTE: The Chassis is part of the Micro Fight Chest Rig System.
This item does not include Shoulder Straps (Fat Straps), a Back Strap,
Magazine Inserts, or any other Accessories. Some images shown with optional
accessories, sold separately.

Attributes

¢ Name: SPIRITUS SYSTEMS MK6 MICRO FIGHT CHASSIS MULTICAM BLACK
e Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS

e Product no.: 430118033

¢ Mfr. No.: CR-MF-MB-06

¢ Colour: Multi-Cam Black

¢ Delivery weight: 0.184kg

¢ Shipping height: 305mm

¢ Shipping width: 229mm

¢ Shipping length: 29mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur das MICRO FIGHT
CHASSIS MKG6 SPIRITUS SYSTEMS

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des MICRO FIGHT CHASSIS MK6 von SPIRITUS SYSTEMS! Dieses kompakte
und vielseitige Chassis ist eine hervorragende Losung fur deine Ausriistung. Um die sichere Nutzung des
Produkts zu gewahrleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass das Produkt den értlichen Sicherheitsstandards entspricht.

Verwende das Chassis nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halte das Produkt von Kindern fern, da es kleine Teile enthalten kann, die eine Erstickungsgefahr
darstellen.

Uberpriife regelméaRig das Chassis auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.

Bei Anzeichen von Beschadigung oder VerschleiR8, benutze das Produkt nicht weiter und kontaktiere den
Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung

Verwende das Chassis nur mit kompatiblen Magazineinsatzen und Zubehorteilen von SPIRITUS SYSTEMS.
Stelle sicher, dass alle Befestigungen sicher und fest angezogen sind, bevor du das Chassis verwendest.
Achte darauf, dass das Chassis richtig auf deinem LV120 Plate Carrier oder Chest Rig montiert ist.

Bei der Verwendung von Tourniquets oder anderen Ausriistungsgegenstanden, stelle sicher, dass diese
ordnungsgemal im Universal Retention Kit verstaut sind.

Vermeide es, das Chassis in extremen Umgebungen zu verwenden, wenn es nicht entsprechend
konfiguriert ist.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

¢ Installation:

1. Befestige das Chassis am LV120 Plate Carrier oder Chest Rig mithilfe der seitlichen
SchnellverschlussSchnallen oder GHooks.

2. Stelle sicher, dass alle Riemen und Schnallen sicher angezogen sind.

3. Uberpriife die Passform und stelle gegebenenfalls die Riemen auf der Riickseite fiir eine bessere
Anpassung ein.

e Nutzung:

1. Lade die Magazineinsatze in die vorgesehenen Facher des Chassis.

2. Verwende das Magazine Bungee Retention Kit, um die Magazine sicher zu halten.

3. Stelle sicher, dass das Chassis korrekt sitzt und nicht verrutscht, bevor du dich bewegst.
4. Bei Bedarf kannst du das Chassis anpassen, um eine optimale Passform zu gewahrleisten.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorge das Produkt gemal’ den lokalen Vorschriften fur die Entsorgung von Textilien und Kunststoff.
¢ Teile des Produkts, die nicht mehr verwendet werden kdnnen, sollten in einer geeigneten
Recyclingstation abgegeben werden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Unterstiitzung im Zusammenhang mit dem MICRO FIGHT CHASSIS MK6, wende dich bitte an
den Hersteller oder den Handler, bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten
Informationen Uber das Produkt bereithaltst, um eine schnelle und effiziente Unterstitzung zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Nutzung des MICRO FIGHT CHASSIS MK6
zu gewahrleisten. Halte dich an die Anweisungen und kontaktiere den Hersteller bei weiteren Fragen oder
Unsicherheiten.



MICRO FIGHT CHASSIS MK6 SPIRITUS SYSTEMS
Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the MICRO FIGHT CHASSIS MK6 from SPIRITUS SYSTEMS. This product is designed to
enhance your tactical gear setup while ensuring safety and functionality. Please read this safety instruction
guide carefully to understand how to use the product safely and effectively in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in the product specifications.
Regularly inspect the MICRO FIGHT CHASSIS MK®6 for any signs of wear or damage before use.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals unless supervised by a responsible
adult.

In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek assistance.

Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Proper Fit: Ensure that the chassis fits securely on your LV120 Plate Carrier or any compatible chest rig.
Adjust the height using the buckle straps or GHooks as needed.

¢ Weight Distribution: Be mindful of the weight distribution when adding pouches or equipment to the
chassis to avoid imbalance.

¢ Retention Systems: Use the Universal Retention Kit and Bungee Retention Kit as instructed to secure
your equipment properly.

¢ Visibility: When operating in low visibility environments, ensure that the chassis does not print through
clothing inappropriately.

¢ High Visibility Operations: When in high visibility situations, configure the chassis to accommodate the
full spectrum of necessary equipment.

¢ Compatibility: Ensure that any additional components or accessories used with the chassis are
compatible and installed according to manufacturer guidelines.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation on Plate Carrier:

o Attach the MICRO FIGHT CHASSIS MK6 to the LV120 Plate Carrier using either the side release
buckles or GHooks.

o If using First Spear Tubes, attach them to the side of the Mk 6 in place of the side release buckles
for a secure fit.

2. Adjusting Height:

o Use the buckle straps located at the rear of the chassis to adjust the height as needed.
o Ensure that the straps are securely fastened after adjustment.

3. Adding Pouches:

o Utilize the MOLLE webbing on the front and sides of the chassis to attach additional magazine and
utility pouches.
o Ensure all pouches are securely fastened and do not obstruct the use of the chassis.



4. Securing Equipment:

o Use the Universal Retention Kit to stow tourniquets and other equipment outboard.
o Attach the Bungee Retention Kit to the anchor points along the top to secure any caliber of
weapon.

5. Regular Maintenance:

o Clean the chassis regularly with a damp cloth to remove dirt and debris.
o Inspect the chassis for any signs of wear, such as fraying or damage to the MOLLE webbing.

Disposal Instructions
¢ Dispose of the MICRO FIGHT CHASSIS MK®6 in accordance with local regulations.

e If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a way that prevents any potential
hazards to the environment or individuals.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your purchase or visit the official SPIRITUS SYSTEMS website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your MICRO FIGHT
CHASSIS MK®6. Thank you for your attention to safety, and enjoy your product.



Istruzioni di Sicurezza per il MICRO FIGHT
CHASSIS MK6 SPIRITUS SYSTEMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il MICRO FIGHT CHASSIS MK6 di SPIRITUS SYSTEMS. Questo prodotto & progettato per

garantire un uso sicuro e versatile in diverse situazioni. Questa guida fornisce informazioni importanti per
garantire la sicurezza durante I'uso e la manutenzione del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
presenta difetti.

Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.

In caso di malfunzionamento o incidente, contatta immediatamente le autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Non sovraccaricare il telaio con attrezzature oltre il limite raccomandato.

¢ Assicurati che le fibbie e i GHooks siano correttamente fissati prima di utilizzare il prodotto.

Evita il contatto con sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il materiale.
Utilizza il prodotto in ambienti adatti e evita condizioni estreme che potrebbero compromettere la
sicurezza.

In caso di utilizzo in operazioni ad alta visibilita, assicurati di avere I'equipaggiamento adeguato.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Telaio

o Rimuovi il telaio dalla confezione e controlla che non ci siano danni visibili.

o Per configurare il telaio come placard sul LV120 Plate Carrier, utilizza le fibbie di rilascio laterale o i
GHooks (venduti separatamente).

o Assicurati che il telaio sia ben fissato e che non si muova durante ['uso.

2. Configurazione del Placard

o Puoi personalizzare il telaio aggiungendo tasche per caricatori e altri accessori compatibili.
o Segqui le istruzioni specifiche per I'aggiunta di accessori, assicurandoti che siano compatibili con il
telaio.

3. Uso del Prodotto

o Indossa il telaio in modo che aderisca comodamente al corpo, senza limitare i movimenti.
o Durante l'uso, verifica periodicamente che tutte le fibbie e i GHooks siano sicuri e funzionanti.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Quando il prodotto raggiunge la fine del suo ciclo di vita, smaltiscilo in conformita con le normative locali
sui rifiuti.

¢ Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici. Contatta il centro di raccolta locale per le
istruzioni di smaltimento corrette.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il servizio clienti di SPIRITUS SYSTEMS.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del MICRO FIGHT CHASSIS MK6.
Ti ringraziamo per aver scelto SPIRITUS SYSTEMS e ti auguriamo un utilizzo soddisfacente del tuo prodotto.
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